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OHANG XUSUSIDA BA'ZI MULOHAZALAR

ÍÅÊÎÒÎÐÛÅ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÈ ÎÁ ÈÍÒÎÍÀÖÈÈ

SOME COMMENTS ABOUT INTONATION

Cho'lliyeva Gulchehra Toshpo'latovna
BuxDu Maktabgacha va boshlang'ich ta'lim fakulteti

Boshlang'ich ta'lim metodikasi kafedrasi o'qituvchisi
gchulliyeva@bk.ru

Annotatsiya. Maqolada tilshunoslikning intonologiya sohasi rivoji haqida so'z yuritilgan
bo'lib, uning obyekti bo'lmish ohangning nutq jarayonidagi roli haqida ayrim mulohazalar
bayon qilingan. Ma'lumki, nutq serqirra xarakterga ega bo'lib, undagi maqsadni amalga
oshirishda turli nutqiy komponentlar birgalikda "harakat qiladi". Shunday vositalardan
biri nutq ohangi bo'lib, u o'zida kommunikantlar haqida til birliklari bilan ifodalab
bo'lmaydigan turli ma'lumotlarni saqlaydi, shuning uchun nutq ohangini to'g'ri tushunish
nutq maqsadini to'g'ri anglashga olib keladi. Bundan tashqari, nutq ohangi turli til vakillari
uchun o'ziga xos bo'lib, o'zbek tili nutqining ham boshqa tillardan ajralib turadigan ayrim
xususiyatlari mavjud.

Kalit so'zlar: til, tilshunoslik, diskurs, nutqiy faoliyat, intonologiya, intonatsiya, ohang,
kommunikant, temp, ritm, melodika, urg'u.

Tilning asosiy komponentlaridan biri bu ohangdir. Nutqiy muloqot juda murakkab
qurilishga ega bo'lib, unda ohangning roli va vazifasi xilma-xil. Nutqning barcha turlari
uchun ohang umumiy xarakterga ega bo'lsa-da, ammo u ifodalagan ma'nosi, akustik
xususiyatlari va nutqning mantig'i bilan bog'liqligi, gapning sintaktik qurilishiga  va ritmik
umumlashmasiga ta'siri bilan turli tillarda farq qiladi.

Ma'lumki, til - "tizimlar tizimi" hisoblanadi. Prosodika esa tilning fonologik tizimining
tarkibiy qismini tashkil qiladi. Har qanday tarkibiy qism o'zining birliklari, qonun-
qoidalari va uslublariga ega. Avvalo, prosodika haqida to'xtalsak.

Keyingi paytda nutq ohangi ustida olib borilgan tadqiqotlarda  "prosodika" atamasi
ko'zga tashlanadi. Prosodika substansional sath o'lchovi sifatida nutqning fiziologik
xususiyatlarini o'zida aks ettiradigan fonologiya birligidir. Fonetik-fonologik birliklarning
lisoniy-vazifaviy xususiyatlari va tildagi vazifalari, til mexanizmidagi rolini tadqiq qiluvchi
fonologiyaning tarkibiy qismlari fonema, sillobema, aktsentema va intonema deb nomlanadi.
Fonologiyaning o'zi segmental va supersegmental fonologiyaga ajratiladi. Prosodika
supersegmental fonologiyaning predmeti bo'lmish sillabema, aksintema va intonemaning
umumlashmasi hisoblanadi[1].

Tilning asosiy komponentlaridan biri - intonatsiya (ohang) bo'lib, ifodalanayotgan
nutqning ohangi o'ziga xos murakkab qurilish va turli vazifalarga egaligi bilan ajralib
turadi.

"Intonatsiya" so'zi atama sifatida lotinchda "intono" - baland talaffuz qilaman degan
ma'noni anglatadi [11]. Ammo atamaning etimologik ma'nosi uning vazifasini to'la ochib
bera olmaydi. Intonatsiya - murakkab hodisa bo'lib, u turli qismlardan tashkil topgan.
Nutqiy faoliyat nuqtayi nazaridan qaraydigan bo'lsak, intonatsiya bu jarayonda tovushning
asosiy chastotasi, tezligi, davomiyligi, baland-pastligi kabilarni ifodalashi bilan
xarakterlanadi.

Yuqorida sanab o'tilgan sifatlaridan tashqari intonolog olimlar nutq ohangining urg'u,
melodika, temp va tembr kabi tarkibiy qismlariga to'xtalishadi. Keyingi tadqiqotlar



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÈÇÈÌËÀÐÍÈ £¤ËËÀØ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

Ñåíòÿáðü | 2020 Òîøêåíò
158

bular qatoriga pauzani ham kiritmoqda.
Nutq melodikasi - unda nutqda ishtirok etgan gaplardagi ovozning ko'tarilishi va pasayishi

nazarda tutiladi. Bu jarayon gap tarkibidagi so'zlarning bo'g'inlarida qo'llangan unli
tovushlarning baland yoki past talaffuz etilishiga asoslanadi. Tabiiyki, gapdagi barcha
so'zlarning bo'g'inlari bir xil balandlikda talaffuz etilmaydi, ular gapning mazmun rejasiga
(fikr, his-tuyg'u va hokazolarga) qarab o'zgarib boradi. Shuning uchun ham darak, so'roq
va buyruq gaplarning yoxud emotsional va emotsional bo'lmagan gaplarning intonatsiyalari
bir xil emas.

Nutq ritmi - urg'uli va urg'usiz, cho'ziq va qisqa bo'g'inlarning qo'llanishida vazndoshlik,
ohangdoshlikning mavjud bo'lishi. Nutq ritmining badiiy yoki ifodali o'qishda, shuningdek,
she'riy misralardagi qofiyadoshlik, ohangdoshlikni ta'minlashda ahamiyati katta: band
ritmi, alliteratsiya ritmi, anafora, emfaza kabilar nutq ritmini ta'minlovchi muhim vositalar
sanaladi.

Temp - sur'at, daraja, tezlik. Bunday tezlik gap tarkibidagi tovushlar talaffuziga
sarflangan vaqt bilan belgilanadi. Bunday vaqt gap bo'laklari, ularning o'rni, gapning
turi, gap aytilayotgan vaziyat kabi omillar ta'sirida har xil bo'ladi. Masalan, darak
gaplarda gap boshida kelgan ega talaffuzida temp sekinroq bo'ladi, bu temp kesim
zanjirida tezlashadi. Agarda ega logik urg'u olsa, uning talaffuzidagi temp kuchayadi.

So'roq gapda eganing talaffuzidagi tezlik darak gapdagi eganikidan biroz ortiq bo'ladi,
kesim talaffuzidagi tezlik esa nisbatan kamayadi. Buyruq gaplarda temp gap oxiriga
tomon tezlashib boradi, ammo oxirgi so'z talaffuzidagi tezlik keskin pasayadi.

Nutq intensivligi - talaffuzning kuchli va kuchsiz bo'lishi. Nutq intensivligi, odatda,
nafas chiqarishning kuchayishi yoki kuchsizlanishiga asoslanadi. Masalan, xonadagi nutq
ochiq maydondagi nutq intensivligidan kuchsizroq bo'ladi.

Nutq tembri - tovushning bo'yoqdorligi. Bunday buyoqdorlik asosiy ton va qo'shimcha
tonlar nisbatidan kelib chiqib, nutqning ta'sirli, quvnoq, o'ynoqi yoki, aksincha, ma'yus,
g'amgin bo'lishini ta'minlaydi[6].

Intonatsiya atamasi turli sohalarda ma'lum bir vazifani bajarib keluvchi vosita sifatida
qo'llaniladi. Masalan, san'atning barcha sohalarida, tibbiyotning  defektologiya va shu kabi
shaxs nutqi bilan bog'liq sohalarida ishlatiladi.

Tovushning baland yoki past ohangi bilan belgilanadigan gapirish manerasi, so'zning
talaffuz etilish xarakteri intonatsiyadir. Intonatsiya so'zlovchining o'zgalarga qanday muomala
qilayotgani, suhbatdoshiga nisbatan munosabatini aks ettiradi. [9]

Musiqachilar qadimdan kuy ohangini yozma shaklga solishga harakat qilishgan. Ilk bor
bu ishga urinish  xitoylik musiqachi olimlarda uchraydi. Ular III-VII asrlardayoq xitoy
musiqasiga xos bo'lgan beshta musiqa notalari ohangini aks ettirishga muvaffaq bo'lishadi.
Qadimgi Gretsiya, qadimgi Misr va Mesopotamiyada ham musiqa ohangining yozma
shakllarini topishga urinishlar bo'lgan. Ular musiqa ohangining baland-pastligi va ritmini
yozma shaklda aynan aks ettirish ustida izlanish olib borishgan [4].

Tilshinoslikda intonatsiya fonetikaning tarkibiy qismi sifatida tadqiq qilingan va uning
mustaqil soha sifatida fanga kirib kelganiga hali uzoq vaqt bo'lgan emas.  XX asrning
o'rtalarida intonatsiya fikrning ohangi, ya'ni so'roq, darak, buyruq va h.k. kabilar bilan
bog'lanib tahlil qilindi. Intonatsiya borasidagi tadqiqotlarda XX asrning 40-50-yillarida
asosiy e'tibor sintaktik birliklarning ohangiga qaratilgan bo'lsa, 60-yillarda uning asosiy
birliklari ustida izlanishlar amalga oshirildi, 70-80-yillarda esa matnning fonostilistik jihatidan
tahliliga qaratildi.[10]

Intonatsiyaning nutq jarayonidagi roli maxsus monografiya tarzida tilshunos olim
I.A.Kanter tomonidan o'rganilgan. Olimning "Ñèñòåìíûé àíàëèç ðå÷åâîé èíòîíàöèè"
monografiyasi nutqiy intonatsiyaning fonostilistik tahliliga bag'ishlangan. Nutq ohangi rus
olimlaridan V.A.Artyomov, I.A.Stezorova, M.A.Burak, E.Benvinist kabi bir qator
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tadqiqotchilar tomonidan o'rganilgan.
Bugungi tilshunoslikda nutq ohangi nutqiy vaziyat jihatidan tahlil qilinmoqda. Shu

ma'noda T.N.Gasanovaning ma'lumot berishicha, lahon tilshunsoligida nutq ohangi
borasidagi ilk izlanishlar XVI asrning ikkinchi yarmi, ya'ni aniqrog'i, 1551-yilda
boshlangan bo'lib, ingliz olimi Djon Xart ingliz tili nutqi ohangini tadqiq qilgan. Aynan
ana shu asar jahon tilshunosligida intonologiyani fonetikadan ajratib, alohida soha sifatida
o'rganishga ilk qadam - poydevor bo'lib xizmat qildi. XIX asr oxirlariga kelib esa olimlar
nutq ohangini kommunikantlarning individual xususiyatlarini, ular haqida jismoniy,
ruhiy, psixologik kabi turli ma'lumotlarni  ham aks ettira oladigan vosita sifatida tahlil
qilishni boshlashdi. 1960-yillarda olimlar tomonidan ko'proq nutq ohangining emotsional
vazifasi o'rganildi. Shu asr oxiriga kelib esa turli tillar nutqi ohangining o'ziga xosliklari,
xususan, inliz tilining Angliya nutqi ohangidan Amerika nutqi ohangining farqi tadqiq
qilindi. D.Shivnani esa ingliz nutqi ohangining hindcha ko'rinishini o'rgandi va o'z xulosalarini
ilmiy ishida nashr qildi.

XX asr yakunlarida intonologiya borasidagi izlanishlar yangicha tus ola boshladi. D.
Kristal, D. Breyzil kabi olimlar nutq ohangini real vaziyat va real vaqt nuqtayi nazaridan
tahlil qilishga o'tishdi. Ular kitobiy va real - hayotiy nutqni farqlash kerakligini ta'kidlashgan.
[4]

O'zbek tilshunoslikda intonatsiya fonetika sathining tarkibiy qismi, nutqning unsuri
sifatida qarab kelingan va nutqiy jarayonda til birliklarini birlashtiruvchi, uyushtiruvchi;
gapning darak, so'roq yoki buyruq mazmunini belgilab beruvchi; gapning davomiyligi
yoki tugaganligi kabi ma'nolarni ifodalovchi vosita sifatida tadqiq qilingan. Bugungi kunda
esa til unsurlarini real nutqiy jarayon nuqtayi nazaridan, ya'ni pragmalingvistik aspektda
tahlil qilish natijasida intonatsiyaga ham nafaqat ma'lum bir grammatik mazmunni beruvchi
vosita, balki nutqiy vaziyatda suhbatga kirishuvchi kommunikantlarning emotsional,
ruhiy, psixologik holati kabi xususiyatlari haqida ham ma'lumot beruvchi noverbal vosita
sifatida qaralmoqda.

 Bundan tashqari jahon tilshunosligida har bir tilning milliy xususiyatlaridan kelib
chiqib, nutqiy jarayoniga bog'liq bo'lgan o'ziga xos intonatsiyasi o'rganilmoqda. Masalan,
shu paytgacha ozarbayjon tili intonatsiyasi, turk tili intonatsiyasi, qozoq tili intonatsiyasi,
rus tili intonatsiyasi kabi bir qancha izlanishlar amalga oshirilgan. Ammo o'zbet tili
intonatsiyasining o'ziga xosliklari hali tadqiq qilinmagan.

O'zbek tilshunosligida intonatsiya borasida ko'plab tadqiqotlarda to'xtalib o'tilgan. Taniqli
tilshunoslar M.Mirtojiyev intonatsiyaning umumiy xususiyatlari haqida, E.Qilichev
intonatsiyaning stilistik imkoniyatlari, A.Haydarov esa intonatsiyaning badiiy nutqdagi
uslubiy xususiyatlari haqida fikr-mulohazalarini bildirib o'tadilar.

Tilimizdagi bu borada olib borilgan izlanishlarning eng mukammali ustoz olim Ergash
Qilichevning "O'zbek tilining praktik stilistikasi" kitobida talaffuz va intonatsiyaning stilistik
xususiyatlari, vazifasi va uning tarkibiy qismlari haqida to'xtalib, misollar vositasida
ochib berilgan. Bundan tashqari poetik nutq intonatsiyasining o'ziga xosliklari turli
dissertatsiyalar va monografiyalarning tadqiq mavzusiga aylangan.

Tilshunosligimizdagi hech bir til birligi yo'qki intonatsiyaga bog'liq bo'lmasa. Ammo
shu paytgacha o'zbek tili nutqi ohangining o'ziga xosliklari alohida o'rganilmagan.
Tadqiqotimiz shu nuqtayi nazardan ahamiyatli deb o'ylaymiz.

Hasanboy Jamolxonov "Intonatsiya og'zaki nutqning majburiy fonetik komponentidir,
usiz gap yoki nutq shakllanmaydi va ifodalanmaydi", deb ta'kidlagan edi [9].

Nutq so'zlashuvchilarning psixologiya, ayni paytdagi kayfiyati yoki yoshi, lavozimi,
urf-odatlari, tarbiyasi kabi ko'plab omillarning ta'siri bilan yaratiladi. Bu jarayonda
suhbatdosh nutqining ohangini intonologiya sohasi yordamchi bir vosita sifatida baholaydi.

So'zlashuvchilarning his-tuyg'usini ifodalashda til birliklari bilan birgalikda turli xil
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jest va mimikalar noverbal til vositasi sifatida qo'llaniladi. Kommunikantlar maqsadi,
ya'ni insonning suhbati vaqtidagi jismoniy va ruhiy holati nafaqat bu vositalar orqali,
balki suhbatdosh nutqining ohangi, uning akustik o'ziga xosligi bilan ham namoyon
bo'ladi. Masalan, ohang nutq mavzusi o'zgartirilgani, tugagani yoki mavzuga suhbatdoshning
e'tirozi, roziligi kabi xususiyatlari, savol mazmunining darak mazmunidan farqi kabi
ko'plab tushunchalarni o'zida ks ettira oladi.

Bilamizki, bugungi texnika rivoji jadallashgan asrda insonlarning uzog'ini yaqin qiluvchi
ijtimoiy tarmoqlar orqali aloqa jarayoni amalda. Bu jarayonlarda suhbatdoshning nutqidan
maqsadini to'la tushunib yetish uchun yoki yuborilgan xabarni qanday ohangda o'qishni
bildirish uchun smayl (ing. smil - kulgi)lardan foydalanishadi. Rus tadqiqotchisi M.A.
Burak "Ðåàëèçàöèÿ èíòîíàöèè â äèñêóðñå" maqolasi[3]da aynan ana shu vositalar
haqida gapirib, ular tilning imkoniyati "sms" xabarda cheklanganligi uchun yaratilganligiga
urg'u beradi.

Haqiqatdan, zamonaviy insonlar vaqtni tejash maqsadida texnikaning imkoniyatidan
unumli foydalanib, xabarni tez yetkazishni ko'zlab, smayllarning yolg'iz o'zini suhbatdosh
hissiyoti yo kayfiyati haqida ma'lumot berish uchun jo'natishadi. Shu bittagina belgi
suhbatdoshga xabar jo'natuvchi haqida ko'plab, ayni paytda til birliklari yetkaza olmaydigan
ma'lumotlarni taqdim qilishi mumkin. Aynan shular ifodalay olgan ma'lumotlarni harf
yoki so'z bilan ifodalaganda suhbatdoshning holati - nima demoqchiligi yoki reaksiyasi
chiqmasligi tayin. Bundan ko'rinib turadiki, alifbodagi harflar va tilimizdagi so'zlar
bazasi yozma nutq maqsadini to'la aks ettirolmas ekan. Og'zaki nutqda esa til birliklari
orqali ifodalay olmagan ayrim tuyg'u va hissiyotlar nutq ohangidan anglashiladi. Bu yana
nutq intonatsiyasi vazifasining naqadar muhimligini ko'rsatadi.

"Har qanday nutq harakatdir, bu harakat esa, albatta, ma'lum intonatsiya bilan  qo'shilib,
qorishib yuzaga keladi: nutqning toni, sur'ati, pauzalari, tonning balandligi va kuchi
gapning mazmuni va emotsionalligi talabidan kelib chiqqan holda o'zgarib, tovlanib
turadi..." [6]. Demak, harf va so'zlar ohang yordamida to'laroq ma'noni ifodalash xususiyatiga
ega bo'lar ekan.

Nutq ohangning turlichaligi bilan xarakterlanadi. Ohang nafaqat so'zlovchining xarakteri
yoki ayni vaziyatdagi ruhiyatini ifodalab qolmay, u har bir xalq vakilining milliy o'ziga
xosligini ham aks ettiradi. Chunki har xil mentalitet a'zolari turlicha ohangdan foydalanadilar.
Qanday nutqda bo'lmasin ohang aloqa vositasi, his-tuyg'u ifodachisi yoki nutqni
shakllantiruvchi bo'lak sifatida namoyon bo'ladi. So'zlovchi nutqi ohangini to'g'ri tahlil
qila olish nutq maqsadini to'g'ri tushunishning kaliti hisoblanadi.
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